
Vaatimukset 

— vaatimus unionin yleisen tuomioistuimen 3.2.2011 antaman 
tuomion, joka koskee Euroopan komission 21.10.2008 te­
kemää päätöstä, kumoamisesta on hyväksyttävä, ja mahdol­
lisuuksien ja tarpeen mukaan on ratkaistava unionin ylei­
sessä tuomioistuimessa nostetun kanteen asiakysymys 

— toissijaisesti tuomio on kumottava, ja asia on palautettava 
unionin yleiseen tuomioistuimeen 

— komissio on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Valittaja vaatii valituksellaan kumottavaksi unionin yleisen 
tuomioistuimen asiassa T-584/08, Cantiere navale De Poli v. 
komissio, 3.2.2011 antaman tuomion erityisesti seuraavilla 
perusteilla. 

a) Menettelyvirheet, jotka perustuvat perustelujen puutteellisuu­
teen siltä osin kuin kysymys on 

— laivanrakennusteollisuuden väliaikaisista suojajärjeste­
lyistä 27.6.2002 annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1177/2002 ( 1 ) (laivanrakennusteollisuuden väliaikai­
sista suojajärjestelyistä annettu asetus) teleologisesta tul­
kinnasta, jolla pyritään tunnistamaan neuvoston tavoit­
teet, jotka koskevat yhteisön telakoiden etujen suojaa­
mista korealaisten telakoiden epäterveistä kilpailukäytän­
nöistä aiheutuvilta vahingoilta 

— laivanrakennusteollisuuden väliaikaisista suojajärjeste­
lyistä annetun neuvoston asetuksen ja Euroopan yhtei­
sön perustamissopimuksen 88 artiklan soveltamista kos­
kevista yksityiskohtaisista säännöistä annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 659/1999 täytäntöönpanosta 
21.4.2004 annetun asetuksen (EY) N:o 794/2004 ( 2 ) 
suhteesta (lähdehierarkia) 

— toissijaisuusperiaatteen soveltamisesta, kun kysymys on 
sellaisiin määräaikoihin sovellettavien oikeussääntöjen 
määrittelemisestä, joita sovelletaan jäsenvaltioiden ko­
missiolle tekemiin tukia koskeviin ilmoituksiin. 

b) Yhteisön oikeuden rikkominen siltä osin kuin kysymys on 

— jäsenvaltion ajallisesta vallasta ilmoittaa komissiolle tuista 
laivanrakennusteollisuuden väliaikaisista suojajärjeste­
lyistä annetun asetuksen yhteydessä 

— komission toimivallan rajoista, kun se arvioi asetuksessa 
tarkoitettujen tukien ”soveltuvuutta yhteismarkkinoille” 

— oikeudellisten suhteiden sääntelystä asetuksen voimas­
saolon päättymisen jälkeen (31.3.2005) 

— yhdenvertaisen kohtelun ja luottamuksensuojan periaat­
teiden soveltamisesta. 

( 1 ) EYVL L 1752, s. 1. 
( 2 ) EUVL L 140, s. 1. 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Tribunale di Frosinone 
(Italia) on esittänyt 7.4.2011 — Rikosoikeudenkäynti 

Patrick Contehia vastaan 

(Asia C-169/11) 

(2011/C 173/16) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunale di Frosinone 

Rikosoikeudenkäynnin asianosainen pääasiassa 

Patrick Conteh 

Ennakkoratkaisukysymys 

Onko direktiivin 2008/115/EY ( 1 ) 15 ja 16 artiklaa tulkittava 
siten, että jäsenvaltio ei voi säätää, että se, ettei valtion alueella 
laittomasti oleskeleva kolmannen valtion kansalainen suostu yh­
teistyöhön hallinnollisessa menettelyssä, johtaa henkilökohtaisen 
vapaudenmenetyksen käsittäviin toimenpiteisiin muiden kuin 
säilöönottoa koskevien sellaisten säännösten perusteella, joista 
on säädetty kansallisessa lainsäädännössä edellä mainituissa 15 
ja 16 artiklassa vahvistetut edellytykset ja takeet sivuuttaen nii­
den tilanteiden varalta, joissa toimivaltaisen viranomaisen direk­
tiivin 8 artiklan 3 kohdan perusteella antamaa maastapoistamis­
määräystä ei ole noudatettu? 

( 1 ) EUVL L 348, s. 98. 

Unionin tuomioistuimen presidentin määräys 
16.2.2011 (Landgericht Berlinin (Saksa) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Agrargenossenschaft Münche­
hofe e.G. (C-18/10), Landwirtschaftliches Unternehmen 
e.G. Sondershausen (C-37/10) v. BVVG Bodenverwertungs- 

und -verwaltungs GmbH 

(Yhdistetyt asiat C-18/10 ja C-37/10) ( 1 ) 

(2011/C 173/17) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Unionin tuomioistuimen presidentin määräyksellä asiat on pois­
tettu tuomioistuimen rekisteristä. 

( 1 ) EUVL C 80, 27.3.2010 
EUVL C 100, 17.4.2010.
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